
Искусство поющ
Спектакли «Ла Скала» яв-

ляются подлинным праздни-
ком певца. Ново ли это для
нас? Нет. Если поразмыслить
и сопоставить, то можно вспо-
мнить замечательных певцов
и спектакли и не только Боль-
шого театра, а, в частностр,
ту же «Лючию ди Ламмер-
мур» в блистательном испол-
нении Киевского театра.

Миланская дирекция со-
ставила программу гастролей
так. чтобы наилучшим обра-
зом представить слушателям
каждого певца Мне кажется,
что этот принцип — как мож-
но ярче подать певца, не от-
влекать внимание слушате-
лей ненужными перемеще-
ниями артистов хора, не пе-
ренасыщать сцену декора-
циями, не заглушать пение
громом оркестровой меди и
литавр — определил творче-
ские поиски театра, как они
проявились в «Лючии ди
Ламмермур» Итальянцы по-
верили в великую способ-
ность человеческого голоса
передавать все оттенки пере-
живаний, всю гамму челове-
ческих страстей.

Высокое искусство наших
гостей вдохнуло новую жизнь
в «ветхую», казалось бы,
оперу «Лючия ди Ламмер-
мур» Доницетти, и она про-
звучала свежо, искренне,
увлекательно

Самое замечательное в
этом спектакле — исполнение
Ренатой Скотто партии Лю-
чии. Даже самый подробный
рассказ о голосе этой выдаю-
щейся певицы, о его тембре,

Гастроли «Ла Скала»
в Москве

диапазоне, сверкающей тех-
нике не может передать того
огромного впечатления, кото-
рое производит она на слу-
шателей, заставляя их про-
никнуться истинным состра-
данием к драме героини.

Актриса на сцене почти
неподвижна. Она несет внут-
ренний вокальный образ ро-
ли. Воздействие вокалистки
на слушателей прежде всего
в пении. И зритель понимает
условность этого оперного
спектакля, когда устраивает
овацию Ренате Скотто в сере-
дине действия. И это не нару-
шило целостность художест-
венного впечатления.

Певец Карло Бергонци
(Эдгар) особенно трогатель-
ный и убедительный в послед-
нем акте оперы, отличный
баритон Пьеро Каппуччилли,
исполнивший партию Энрико.
Агостино Феррин, создавший
впечатляющий вокальный и
сценический образ Раймонда,
Вальтер Гуллино в партии
Артура, Пьеро де Пальма в
партии Нормана, Мирелла
Фьерентини в роли Алисы
были достойными участника-
ми этого спектакля.

К сожалению, из-за болез-
ни не смог выступить выдаю-
щийся певец Джанджакомо
Гуэльфи, которого мне дове-
лось услышать на генераль-
ной репетиции. Музыкальная
общественность с большим
интересом ждет встречи с
этим замечательным вокали-
стом.

Успеху спектакля способ-
ствовали очень чуткая, вдох-
новенная игра оркестра, со-
листов — флейтиста и вио-
лончелиста и выразительное
пение хора (хормейстер Ро-
берто Бенальо). Дирижер
Нино Санцоньо, кроме вы-
соких музыкальных досто-
инств, проявил еще одно ред-
ко встречающееся качест-
во: дружескую заботу о пою-
щих на сцене. У меня сложи-
лось мнение, что для него
самое важное в опере делает-
ся на сцене, а не за дирижер-
ским пультом.

Очень выразительно не-

много стилизованное оформ-
ление спектакля, помогающее
певцу творить на сцене, со-

здал Александр Бенуа, ста-

новление творчества которо-
го проходило в нашем Ма-
риинском театре. На сцене

есть все и ничего лишнего.
Отличное ощущение эпохи,
цвета, света. С большим вку-

сом сделаны Джованни Миль-
оли костюмы.

Все компоненты спектак-
ля. каждый из которых бли-
стал своей законченностью,
сведенные воедино режиссе-
ром Маргаритой Вальман,
сделали представление «Лю-
чии ди Ламмермур» му-
зыкальным праздником.

Мы искренне рады тому,

что имеем возможность луч-

ше ознакомиться с творчест-
вом знаменитого оперного
коллектива — театра «Ла Ска-
ла».
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